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1. MACHOPT PABOYEN INPOI'PAMMBI YUYEBHOM JUCIHUILIUHBI
OI'C2.03. THOCTPAHHBIN SA3bIK (AHI' IMHCKUA)

Oobs1acTh IpUMEHEHUA IPOTPAMMBI:

PabGouass mporpamMmma y4eOHOM MUCHUIUIMHBI SIBISETCS YacCThIO MPOrpaMMBbI
MOJATOTOBKH CIienanucToB cpennero 3BeHa (ganee — [IICC3) B coorBercTBUN ¢ PI'OC
CIIO 1o crmneumanbHOCcTH) 40.02.01 TIlpaBo w opraHuzanus COLMAIBHOTO
oOecrieucHus

Mecto qucunmiuabl B crpykrype HIICC3:
JucuunianHa BXOAUT B OOIMIMM TyYMaHUTapHBIM M COIMATBHO-3KOHOMUYECKUN
UK.

Hean 1 TpedoBaHus K pe3yJibTaTaM OCBOCHUS YUeOHOM JUCHUIIIHHBI:

W3ydyeHne  OUCHMIUIMHBI  HalpaBlI€HO Ha  (QopMHUpoBaHME OOMMX U
npo(dhecCHOHANBHBIX KOMIIETEHIINN, BKIIIOYAIOIINX B C€0sl CIIOCOOHOCTH:

OK 1. [loHumarh CyIIHOCTh M COLHMAJIBbHYIO 3HAYUMOCTb CBOEHl Oynyiuen
npodeccuu, MPosIBISATh K HEW YCTOMYMBBIA HHTEPEC.

OK 2. OpranuzoBbiBaTh COOCTBEHHYIO JESTEIBHOCTh, BBIOMPATH TUIIOBBIC
METOABl W CIOCOOBI BBINOJHEHUS MNPOPECCHOHAIBHBIX 3a7ad, OLEHUBATh HX
3(PEeKTUBHOCTb U KA4E€CTBO.

OK 3. IlpuHumaTh pemieHus B CTaHJAPTHBIX M HECTAHAAPTHBIX CUTYAlMSIX H
HECTH 32 HUX OTBETCTBEHHOCTb.

OK 4. OcymiecTBasATh MTOMCK M UCIIOJb30BaHWE MH(POpMAIMHU, HEOOXOMMOM ISt
3¢ ()EKTUBHOTO BBIMOJTHEHUSI MPOPECCHOHANBHBIX 3a/lad, MPO(PECCHOHATBHOTO U
JMYHOCTHOI'O Pa3BUTHSI.

OK 5. Hcnonb3oBarb HHGOPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUUA B
poeCCUOHATILHOM eI TEIbHOCTH.

OK 6. PaGoTarh B KOJUIEKTHUBE M KOMaHJI€, d(PPEKTUBHO OOMIATHCS C KOJIJIETaMH,
PYKOBOJICTBOM, TOTPEOUTENSIMHU.

OK 7. bparb Ha ceOs OTBETCTBEHHOCTh 3a pabOTy 4YJIEHOB KOMAaH/bI
(MOIYMHEHHBIX), PE3YJIbTAT BHINOJHEHUS 3a/IaHUN.

OK 8. CaMocTOsTENIBHO OMNpeAesaTh 3aAa4 TPOPECCHOHATBLHOIO U JIMYHOCTHOTO
pa3BUTHS, 3aHUMAThCA C€aMOOOpa30BaHHUEM, OCO3HAHHO IUJIAHUPOBATH MOBBIIICHHUE
KBaJTU(DUKAIIAN.

OK 9. OpueHTHpOoBaThCS B YCIOBUSAX MOCTOSHHOTO U3MEHEHHS PaBOBOM Oa3bl.

OK 10. Cob6nronaTth OCHOBBI 3I0POBOTO 00pa3a >KM3HU, TPEOOBAHUS OXPaHBI
Tpyna.

OK 11. CoOmtonaTh N€7I0BOM 3ITHUKET, KyJbTYpy M TCHXOJOTHUYECKHUE OCHOBBI
OOIIeHHSI, HOPMBI U TIpaBHUJIa IOBEICHUSI.

OK 12. [IposiBASITE HETEPIUMOCTb K KOPPYINILIHOHHOMY TOBEJEHUIO.

B pesynbrarte ocBoeHus yueOHOM MUCIUTLTUHBI 00YUYaIOMUNUCS TOJDKEH YMETh!



- 00maThes (YCTHO M MMCHbMEHHO) HAa MHOCTPAHHOM sI3bIKe Ha podeccroHaIbHbIe
Y TIOBCE/THEBHBIEC TEMBI;

- TmepeBOAUTh (CO CIIOBapeM) WMHOCTPAHHBIE TEKCThI TPOodecCHOHATHHON
HaIPaBJICHHOCTH;

- CaMOCTOSITEJIbHO COBEPIIICHCTBOBATh YCTHYIO M MHUCHbMEHHYIO PEUb, TOMOIHIThH
CJIOBApHBIN 3ariac.

B pe3ynbrare ocBoeHus1 yueOHOM TUCHUIITUHBI 00y4YalomUiCs T0JKEH 3HATD:

- nexkcudeckuit (1200 - 1400 mekcUYecKuX eAUMHUIT) U TPaMMaTHYECKU MUHUMYM,
HEOOXONUMBIA [IJIsi YTEHHS W TepeBoja (CO CJIOBapeM) HHOCTPAHHBIX TEKCTOB
podeCCHOHATEHOMN HANPaBJICHHOCTH.

KosimuecTBO 4acoB Ha 0CBOEHHUE POrpaMMbl YUeOHOI THCIUTIITUHBI:
MakcumanbHOU yueOHOM Harpy3ku oOyuatomierocs 137 4yacoB, B TOM YHCIIE:
- 00s13aTeNbHOM ayAUTOPHOH yueOHOI Harpy3ku obydaromerocs 122 daca;

- CAaMOCTOSITEIbHOUM paboThl 0OyUaromierocs 15 yacos.



2. CTPYKTYPA U COJEP)KAHUE YYEBHOM JUCILUILINHBI

O0bem yueOHOH JUCHUIIMHBI U BUbI y4e0HOH padoThI

Bun yueOHo# padoThI

O0beM 4acoB

MakcumajibHasi y4eOHasi Harpy3ka (Bcero Mo mporpamme 137
AMCLHUIJIMHBI)

Oobs13aTesibHAsI ayAUTOPHAs y4eOHAsI HATPY3Ka (BCero) 122
B TOM YHCIIE:

TIEKIIUH, YPOKH -
MPAKTUYECKUE 3aHATHUS 122
CamocrosiTesibHas padoTa o0yuarouierocs (Bcero) 15

[TpomexxyTouHast aTTecTaius B hopme:

apyrux (Gopm KOHTpoJst (CpemHuii Oamn MO0 TEKYIIMM  OICHKaM
yCIIEBaeMOCTH) — 3-5 ceMecTp

muddepeHimpoBaHHOro 3aueTa — 6 cemectp




TemaTuveckuii nJiad u coaep:xkanue yueoHoi gucuumuinabl OI'CI.03. UHocTpaHHbI A3BIK (AHTJIHICKUI)

Koanl
Conep:xanue yueOHOT0 MaTepualia, 1a00paTopHble M NPAKTHYECKHUE Yposenn KOMIIETeHI U,
HaunmenoBanue 3ansaTus, CamocrosiTesibHAsi padoTa 00y4arouuxcs o0y4yarmerocs, O0beM | ocpoenus | POPMHUpOBaHH
pa3iesioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH JacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBUM € YUEOHBIM IJIAHOM crocoocTByeT
3J1eMEeHT
NMPOrpamMMmbl
1 2 3 5 6
TPETUU CEMECTP
Pa3nesn 1. BBoaHO-KOppEKTUBHBIN Kypc 4
Tema 1.1 Conep:xanue yueOHOIro MaTepuaJia 2
®onernka. OCHOBBI Crenuduka apTUKyISIHA 3BYKOB. (DOHETHUYECKUH CTPOW AaHTIMHCKOTO S3BIKA. OK 1,5,6
NPOU3HOLLIEHNS [TonsiTHE O HOPMATHUBHOM JHUTEPATypHOM MpousHOUIeHUH. CUCTEMBbI TTACHBIX H
COIIacHbIX 3BYKOB. [IpaBuia 4TeHMs IJIaCHBIX U COIVIACHBIX 3BYKOB. ClloBECHOE 2 1-2
ynapenue (yaapHble TJIacHbIEe MTOJHO3HAYHBIX CIIOB M PEAYKLHUS IJIaCHBIX).
Putmuka (ynapHble ¥ HEyJapHbIE CIIOBA B IOTOKE PEYN).
Tema 1.2 Coaepixanue y4eOHOro MmarepuaJia 2
OcHoBBI Cy1iecTBUTENbHBIE: MHOXKECTBEHHOE YMCIIO, apTUKIb. MECTOMMEHUS: JINYHBIE,
3JIeMeHTapHOi MPUTSKATENbHbBIE, YKa3aTeabHble, some, any). YucnurenabHble: KOTUYECTBEHHBIE, 2 1.2
rpaMMaTHKH MOPSIAKOBBIE, JAPOOHBIE. Hapetm_s[: cTeneHu cpaBHeHUs. [lpunaratenbHble:
crernieHu cpaBHeHusi. O0opoT there is / are.
Pa3nen 2. I'pammaTuka
Tema 2.1 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 7 OK 15,6
I'naros. Bpemena BunoBpemennsie ¢opmbl  rmarona Simple, Continuous, Perfect, Perfect 6 1-2
raarosaa B akrusaom | Continuous: Present, Past, Future. HempaBuiibHbI€ TJ1aro0JIbI.
3aJiore CamocrosiTesibHast padora obyuyarommxcsi Nel BBINOJIHEHHE TpaMMaTHYECKUX 1 3
YIOPOKHEHHU N
Tema 2.2 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 4
MopanbHble ri1aroqasl | YrnorpeOiaeHHe U epeBoj MOJAIBHBIX TJIaroyioB can, may, must, have to, should u 4 1.2

HUX DKBUBAJICHTOB.

Tema 2.3

Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia




Konanl

Conep:kanue y4eOHOT0 MaTepUaJia, JJIa0OPATOPHbIE U IPAKTHYECKHE YpoBeHn KOMIIeTeHIH,
HaumMmeHnoBaHue 3ansaTus, CamocrosiTe/ibHasi padoTa 00y4aommxcs 00y4auierocs, Oobem OCBOCHHUS ¢dopmupoBanu
pa3esioB U TeM KypcoBasi pa6oTa (mpoeKT) (€ciu NpelyCMOTPEHbI), MHbIe BU/IbI YUeOHOM 4acoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBUH C Y4eOHBIM IUIAHOM crnocodcTByer
3JIeMEeHT
NPOrpamMMbl
1 2 3 ) 6
Crpykrypa npocroro | Ctpyktypa Oe3nuyHoro mnpemiokenus. Otpunanue. MeCTO TJIaBHBIX H
npeaJioKeHus BTOPOCTEIICHHBIX YWIECHOB IPEIJI0KEHHS B MPOCTOM IpeasioxkeHnu. CTpykTypa 2 1-
0e3mu4HOoTO0 npeiokenus. [loctpoenne oTpunaTenbHbIX npeioxkenuii. [lopsaok
CJIOB B aHIJIMICKOM MPEJIOKEHUH, TUIIbI BOIIPOCOB B aHTJIMIICKOM SI3BIKE.
CamocrosiTesibHasgs padoTra oOy4yarommuxcsi Ne2 BbIIIOJTHEHUE IPAMMaTHUYECKUX 1 3
YIPAKHEHUI.
Paznen 3. Jlekcuka u ¢ppa3seosiorus 2
Tema 3.1 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 1 OK 15,6
ITonsitue o cnoBape u | Ilonarue o cinoBapsix u ciioBe. 3HAKOMCTBO €O cioBapsaMu. [Ipsimoe u mepeHocHoe 1 1.
cJI0Be 3HA4YEHHE CJIOB.
Tema 3.2 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 1
YcroituuBbie VYcroitunBele BepaxkeHus. Hanbomnee pacnpocTpaHeHHbIE pa3roBOpHbIE (POPMYIIBI-
BLIPAKEHHUs M Kileme | Kiuiie (oOpaiieHue, PUBETCTBUE, IPOLIaHUE, OJ1aroapHoCTh, H3BUHEHUE U T. 11.) 1 1-2
Pa3nes 4. OcHoBBI 00111eHUSI HA HHOCTPaHHOM si3bike. [loBceHeBHbIE TeMblI 11
Tema 4.1 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 2 OK 1-12
Yro Takoe 3aK0H? TekcThl Ha TaHHYIO TEMATUKY ISl YTCHUS, ayAMPOBaHUsI, KOMMYHUKATUBHBIC MK 1.1-1.5,
3aJJaHMs, HalpaBJEeHHbIE HAa TOBOpEHHE (MOHOJIOTHYECKAsl U TUAJIOTHYECKasl peyb) 2 1-2 2.1-2.6,
Ha JIaHHYIO TEMY. 3.1-34,
Tema 4.2 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 4 41-43
3aKoH u 001IecTBO TekcThl Ha MAHHYIO TEMATHKY JUIsl YTE€HUS, ayJAHUpPOBaHUs, KOMMYHHUKATHBHBIE
3a/1aHusl, HallpaBJIeHHbIE HA TOBOPEHUE (MOHOJIOTHYECKAs U TUAJIOTUYECKasi pedb) 4 1-2
Ha JIaHHYIO TEMY.
Tema 4.3 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 5
Koncruryuus TekcThl Ha MAaHHYIO TEMATHKYy JJIsi YTEHUsS, ayJAHpPOBaHUs, KOMMYHHUKATHUBHBIC
Poccuiickoi 3aJlaHusl, HAIIPaBJIEHHBIC HA TOBOPEHHE (MOHOJIOTHYECKAs U JUAIOTUYECKasl PeUb) 4 1-2
Denepanuu Ha JJAHHYIO TEMY.




Koanl

Conep:xanue yueOHOT0 MaTepuaJia, 1a00paTopHble M NPAKTHYECKHUE Yposenn KOMIIeTeH U,
HaunmenoBanue 3ansaTus, CaMmocrosiTe/ibHAsi padoTa 00y4arouuxcs o0y4yarmerocs, O0beM | ocpoenus | POPMHPOBaHU
pa3esioB U TeM KypcoBasi padoTa (MpoeKT) (€Ciu MpeyCMOTPEHBI), HHbIe BU/IbI Y4eOHOMH JacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBUM € YUEOHBIM IJIAHOM crnocoocTByeT
3J1eMEeHT
NMPOrpamMMbl
1 2 3 5 6
CamocrosiTesibHas padora odyuarommxcest Ne3 BHEayJUTOPHOE UTEHUE 1 3
Pa3nen 5. [IpodeccuonaiibHoe o0IeHHE 5
Tema 5.1 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 5) OK 1-12
Koncruryuus B TekcThl Ha TaHHYIO TEMATHKY JUIS YTCHHUS, AyAUPOBAHMS, KOMMYHHUKATHBHBIC IK1.1-1.5,
Anriuun u CIHA 3a/IaHMs, HAIIPaBJICHHbIC HA TOBOPEHHUE (MOHOJIOTHYECKAS M TUAJIOTHYECKAsT PeUb) 4 1-2 2.1-2.6,
Ha IaHHYIO TEMY. 3.1-3.4,
CamocrositeibHasi paGora ofyuyaomuxcsi Ned BHeEayJAUTOPHOE UTEHHE, 1 3 41-43
COOOIICHHUE 110 TeME, COCTABICHNE TEPMHUHOIIOTHIECKOTO CIOBAPS
IIpome:xxyTouHasi arrecranusi — Apyrue (popmMbl KOHTPOJIsI (CpeAHMid 0a/J1 MO TEKYIIMM OLlEHKAM
yCIIeBaeMOCTH)
YETBEPTBIA CEMECTP
Pa3nen 6. 'pammaTuka 15 OK 1-6,9
Tema 6.1 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 4
I'naros. Bpemena Buno-Bpemennbie (Gopmbl aHrmiickoro riarona: Present Simple, Present
raarosaa B aktuBHom | Continuous, Present Perfect, Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Perfect 4 1-2
3aJi0re Continuous.
Tema 6.2 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 7
I'naroJi. Bpemena Buno-BpemenHsie (hopMbl riarosiia B nacCUBHOM 3ajiore. OCOOEHHOCTH MepeBoia
rJ1aroJia B MaCCUBHOM | M3 JEHCTBUTENHHOTO 3ajora B cTpaaarenbHbId. [lepeBon mpemioxkeHuil Ha 6 1-2
3aJiore AHTJIMMCKUH SA3BIK C UCIIOJIB30BAHUEM CTPAJATENBLHOIO 3aJI0Ta.
CaMOCTOﬂTfEJILHaﬂ padora oOyvarommxcst NeS BBINOJHEHHE TPaMMaTHUECKUX 1 3
yIpaXHEHU I
Tema 6.3 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 4
IIpsamas u kocBennast | CornacoBanue BpemeH. IlepeBoa u3 mpsiMoil peun B KocBeHHYIO. OcoOeHHOCTH 4 1.0

peyb

yrIOTpC6J'ICHI/I$I BPCEMCH TI'Ji1aroJia 1rnpu nepeBoac nu3 HpHMOﬁ pc4u B KOCBCHHYIO.




Konanl

Conep:kanue y4eOHOT0 MaTepUaJia, JJIa0OPATOPHbIE U IPAKTHYECKHE YpoBeHn KOMIETEH U,
HaumMmeHnoBaHue 3ansaTus, CamocrosiTe/ibHasi padoTa 00y4aommxcs 00y4auierocs, O0beM ocBoenus | POpMHpOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi pa6oTa (mpoeKT) (€ciu NpelyCMOTPEHbI), MHbIe BU/IbI YUeOHOM 4acoB 10 KOTOPBIX
padoThI B COOTBETCTBUH C Y4eOHBIM IUIAHOM crnocodcTByer
3JIeMEHT
NPOrpamMMbl
1 2 3 ) 6
Paznen 7. Jlekcuka u ¢ppa3seosiorus 6
Tema 7.1 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 4 OK 15,6
Jlekcuka no cepam Heiirpanpnas Hanbomnee ynorpeOUTEIbHAs JEKCHUKA, OTHOCSIIASACS K 00ImeMy
NpUMeHeHHUs S3BIKY U OTpakarolllasg PaHHIOW Crenuanu3anuio (0a3oBas TEPMUHOJIOTUYECKAS 4 1-2
JIEKCUKA CIEIUATIbHOCTH).
Tema 7.2 Coaeprxanue y4eOHOro MmaTepuaJia 2
CaoBocoveTranus CB00OOIHBIEC M YCTOWYUBBIE CIIOBOCOUYETaHUSI. DPPpa3eoqOornueckue eanHHIIbI. 2 1-2
Pa3jnen 8. OcHOBBI 0011IeHHSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE. 5
Tema 8.1 Cucrema Coaep:kaHue y4ueOHOro MaTepuasa 5) OK 15,6
3aKOHOB B AHIJIMH TexkcTsl Ha JAaHHYIO TEMAaTUKy AJSl YTEHUs, ayJUpOBaHUs, KOMMYHUKATHBHbBIC
3aJlaHusl, HAIIPaBJIEHHbIE HAa TOBOPEHHE (MOHOJIOTHYECKAs U JUAIOTUYECKasl PeUb) 4 1-2
Ha JIAaHHYIO TEMY.
CamocrosiTesibHas padoTa odyuarommxcest Ne6 BHEayJUTOPHOE UTEHUE 1 3
Pazgen 9. lIpodeccnonaibHoe o0menne 7
Tema 9.1 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 7 OK 15,6
HNuTepHanuoHaabHble | TEKCTH HA TAaHHYIO TEMATHKY JUIS YTCHHUS, ayAUPOBAHUS, KOMMYHHUKATHBHBIC
3aKOHBI 3aJlaHusl, HAIIPaBIEHHBIE HA TOBOPEHHUE (MOHOIOTUYECKAs U TUATIOTHYeCKasi peyb) 6 1-2
Ha IaHHYIO0 TeMy. TeKCTHI 151 aHHOTHUPOBAHUS U MepecKasa.
CamocrosiTesibHasE padora oOyvawomuxcss Ne7 BHeayIuTOPHOE UTEHHE, 1 3
COCTaBJICHHE TEPMHUHOJIOTHYECKOTO CIIOBapS
Paznen 10. OcHOBBI KOpPeCOHIEHIINH 7
Tema 10.1 TesioBoie | Coaepsxkanue y4eOHOro MarepuaJia 5 0K 1,2,4,5,6-12
YacTHbIE MHCbMA Odopmnenne, cocrapnenue pesome. CTpyKTypa JEIOBOTO U YACTHOTO MHCHMA, 4 1.
KITMIIIE, UCTIONB3YIOIINECs MTPU HAMMMCAHUU MMHCHMA.
CamocrosiTesibHas padora odyuyarommxcest Ne§ BHEayJUTOPHOE UTEHUE 1 3
Tema 10.2 YcTHoe Coaeprxanue y4eOHOIo MaTepual 2

10




Konanl

Conep:kanue y4eOHOT0 MaTepUaJia, JJIa0OPATOPHbIE U IPAKTHYECKHE YpoBeHn KOMIIeTeHIH,
HaumMmeHnoBaHue 3ansaTus, CamocrosiTe/ibHasi padoTa 00y4aommxcs 00y4auierocs, Oobem OCBOCHHUS ¢dopmupoBanu
pa3esioB U TeM KypcoBasi pa6oTa (mpoeKT) (€ciu NpelyCMOTPEHbI), MHbIe BU/IbI YUeOHOM JacoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBUH C Y4eOHBIM IUIAHOM crnocodcTByer
3JIEeMEeHT
NPOrpamMMbl
1 2 3 ) 6
cooomenue. loxaan CrtpykTypa 10K1aaa, 0COOCHHOCTH CTHIIS TOKJIaa. 2 1-2
IIpome:xxyTouHasi arrecTanusi — Apyrue (popMbl KOHTPOJISA (CPeHHii 0aJJ1 MO TEKYIIUM OLleHKaAM
yCIeBaeMOCTH)
ATbI CEMECTP
Pa3znen 11. 'pammaTuka 12
Tema 11.1 Ilpuuyactue | CoaepsxaHue y4eOHOro MaTepuaJia 4 OK 1-6,9
®opmbl U GYHKIHH IpUYacTUsi. Mecto npudactus B mpeioxeHnn. OcobeHHOCTH 4 1.
yInoTpeOIeHHs U IepeBoa MPUIACTHH.
Tema 11.2 Tepynauii | Coaep:kanue yueOHOro MmarepuaJia 5
@DopMBI U 0COOCHHOCTH YIIOTPEOICHHMS. 4 1-2
CaMOCTOHTfeJILHaﬂ padora oOy4arommxcss Ne9 BBINOJHEHHE TPaMMaTHUECKHUX 1 3
YIPaKHEHHUN
Tema 11.3 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 3
Unduuutus ®opmbl u  ¢GyHkuuu uHGUHUTHBA. [marombl, TpeOyromue Tmocie ceds
uHpuHuTHBa. O60pOT ¢ MHPUHUTHBOM «Complex Objecty. MHpuHUTHB C 2 1-2
yactuied u 6e3 yactuilsl t0.
CaMOCTOHTfeJILHaﬂ padora o0yvaromuxcs NelQ BbIIIOJIHEHHE TPaMMaTHYECKUX 1 3
YIPaKHEHHUN
Pazgen 12. OcHOBBI 001IIeHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKe. 13
Tema 12.1 Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia 4 OK 15,6
IIpecryniienue u TexkcTel HA NMaHHYIO TEMAaTUKYy IJIA YTCHHs, ayJUPOBaHUS, KOMMYHUKATHBHBIE
HAKa3aHHe 3aJlaHusl, HAIIPaBJIEHHBIC HAa TOBOPEHHE (MOHOJIOTHYECKAsI U JUAIOTUYECKasi PeUb) 4 1-2
Ha JaHHYIO TEMY.
Tema 12.2 Kareropun | Conepxanue yueOHOro MaTepuania 4
npecTynjieHui TexkcTbl Ha JaHHYIO TEMAaTHUKy JUIsl YTCHHS, ayJUpPOBAaHUSA, KOMMYHHKATHBHBIC 4 1.

3alaHus, HAIIPaBJICHHBIC HA TOBOPCHUC (MOHOJ’IOTI/I‘ICCKEUI n auajJorndcckasn peqL)
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Konanl

Conep:kaHue y4eOHOT0 MaTepuaJia, JJadopaTopHbIe M MPAKTHYECKHE YpoBeHn KOMIIeTeHIH,
HaumenoBanue 3ansaTus, CamocrosiTe/ibHasi padoTa 00y4aommxcs 00y4auierocs, O0bem ocBoenusi | POPMHPOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi pa6oTa (mpoeKT) (€ciu NpelyCMOTPEHbI), MHbIe BU/IbI YUeOHOM 4acoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBUH C Y4eOHBIM IUIAHOM crnocodcTByer
3JIEeMEeHT
NPOrpamMMbl
1 2 3 ) 6
Ha JIaHHYIO TEMY.
Tema 12.3 Hoauuusa B | Coaep:xxanue yuedOHOro Mmarepuajia 5
AHIIUH TekcThl Ha TaHHYIO TEMATHKY JUIS YTCHHUS, ayJUPOBaHUs, KOMMYHHUKATHBHBIC
3aJlaHusl, HAIIPaBJICHHbIE HAa TOBOPEHHE (MOHOJOTHYECKAs U JUAIOTUYECKasl PeUb) 4 1-2
Ha JIaHHYIO TEMY.
CamocrosiTesibHas padora odyuarommxcest Nell BHeayiUTOpHOE YTEHHE 1 3
Pa3nen 13. IlpodeccnonanbHoe 001IeHHE 4
Tema 13.1 Hoaunus B | Coaep:kanue yuedOHOro MarepuaJia 4 OK 1-12
CIIA TexkcThl Ha TaHHYIO TEMATHKY JUJIsl YT€HUS, ayAUPOBaHUs, KOMMYHUKATUBHbBIE
3aJlaHusl, HAIIPaBJICHHbIE HA TOBOPEHHE (MOHOJIOTHYECKAsl U JUAIOTUYECKasi PeUb) 4 1-2
Ha JIaHHYIO0 TeMy. TeKCThI JUIsl IepecKasa.
Paznen 14. OcHOBBI KOppEeCHOHAECHIIUN U MMYOJUYHON peun 3
Tema 14.1 YcTHOE Coaeprxanue y4eOHOro MmarepuaJia 3 OK 1-12
coodmenue. loxnan YcTHOe coobuienue. [Joxma. 2 1-2
CamocrosiTesibHass paGora oOyuarommuxess Nel2 moaroroBka obOpasia 1 3
coo0mIeHUs (I0KJIaaa) MO MIUPOKON CHeIUaIbHON TeMaTHKe
IIpomexyTouHas arrectanusi — apyrue (Gopmbl KOHTPOJs (cpeaHMii 6a/J1 MO TEKYIIMM OLlEHKAM
yCIeBaeMOCTH)
INECTOW CEMECTP
Pa3nen 15. 'pammaruka 6
Tema 15.1 Heauunble | Coaep:kanue yueOHOro Matepuajia 3
¢opmbI ri1arosa O6opotsl ¢ unpuantBom (Complex Subject, Complex Object), He3aBucuMBIit 9 1.2 OK 1-6,9
MIPUYACTHBIA 000pPOT, FrepyHIMATbHBIA 000POT.
CamocrosiTesibHas paboTa odyuarommxcsa Nel3 BbITOTHEHWE TPaMMaTHYECKUX 1 3

YIPA)KHEHUU
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Konanl

Conep:kanue y4eOHOT0 MaTepUaJia, JJIa0OPATOPHbIE U IPAKTHYECKHE YpoBeHn KOMIIeTeHIH,
HaumenoBanue 3ansaTus, CamocrosiTe/ibHasi padoTa 00y4aommxcs 00y4auierocs, O0bem ocBoenusi | POPMHPOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi pa6oTa (mpoeKT) (€ciu NpelyCMOTPEHbI), MHbIe BU/IbI YUeOHOM 4acoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBUH C Y4eOHBIM IUIAHOM crnocodcTByer
3JIEeMEeHT
NPOrpamMMbl
1 2 3 ) 6
Tema 15.2 Yeaosubie | Coaep:xxkanue ydyeOHOro MaTrepuasia 3
IPe1I0KEeHHS Tpu Tna ycnoBHBIX npeioxeHunii. CocaraTelibHOS HAKIIOHCHHE. 2 1-2
CaMOCTOHTfJIBHaH pabora o0yuarommxcs Nel4 BbIIIOJIHEHHE TPAMMaTUYECKHUX 1 3
yIpakKHECHUH
Pa3nen 16. O01menne Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKeE. 18
Tema 16.1 Cyneonan | Coaep:kanue yueOHOro MaTepuaJia 6 OK 1-12
cucremMa TekcThl Ha TaHHYIO TEMATUKY JUIsl YTCHUS, ayAUPOBaHUsI, KOMMYHUKATUBHBIC
3aJlaHusl, HAIIPaBJICHHbIE HA TOBOPEHHE (MOHOJOTHYECKAsl U JUAIOTUYECKasl PeUb) 6 1-2
Ha JIaHHYIO TEMY.
Tema 16.2 Cyneonas | Coaep:kanue y4e6HOIo MaTepuasia 4
cHCTeMa B AHIJIMH | 1©KCThI Ha JaHHYIO TEMATHUKY /I YTCHUsI, ayTMPOBAHUsI, KOMMYHUKATHBHbBIC
3aJlaHusl, HAIIPaBJIEHHBIE HA TOBOPEHHE (MOHOJOTHYECKAs U JUAIOTUYECKasl PeUb) 4 1-2
Ha JaHHYIO TEMY.
Tema 16.3 Cyneonas Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 4
cucrema B CIITA TexcThl Ha TaHHYIO TEMATHKY JJIS YTEHUS, AyAUPOBAHUS, KOMMYHUKATHBHbBIC
3a/IaHs], HAIIPaBJICHHbIE HA TOBOPEHHUE (MOHOJOTUYECKASI U TUAJIOTUYECKAs PEUb) 4 1-2
Ha JaHHYIO TEMY.
Tema 16.4 Cyneonan | Coaep:kanue yueOHOro MarepuaJia 4
cucreMa B TexkcTsl HA MaHHYIO TEMATUKY AJIs YTCHHs, ayAHpPOBaHUS, KOMMYHUKATHBHBIE
Poccuiickoi 3aJlaHusl, HAIIPaBJIEHHBIC HAa TOBOPEHHE (MOHOJIOTHYECKAsI U JUAIOTUYECKasi PeUb) 4 1-2
Denepanun Ha JJaHHYIO TEMY.
Paznen 17. IllpodeccnonaibHoe od1ieHne 3
Tema 17.1 Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia 3 OK 15,5
I'paxxknanckuii TexkcThl Ha TaHHYIO TEMATUKY JUTsl YTCHUS, ayUPOBaHUsI, KOMMYHUKATHBHBIC
npouecc 3aJlaHusl, HAIIPaBJIEHHBIC HA TOBOPEHHE (MOHOJIOTHYECKAs U JUAIOTUYECKasl PeUb) 2 1-2

Ha JJaHHYIO TEMY. TexcThl a1 MepecKasa.
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Konanl
Conep:kanue y4eOHOT0 MaTepUaJia, JJIa0OPATOPHbIE U IPAKTHYECKHE YpoBeHn KOMIETEH U,
HaumMmeHnoBaHue 3ansaTus, CamocrosiTe/ibHasi padoTa 00y4aommxcs 00y4auierocs, O0beM ocBoenus | POpMHpOBaHH
pa3esioB U TeM KypcoBasi pa6oTa (mpoeKT) (€ciu NpelyCMOTPEHbI), MHbIe BU/IbI YUeOHOM 4acoB 10 KOTOPBIX
PadoThI B COOTBETCTBUH C Y4eOHBIM IUIAHOM crnocodcTByer
3JIEMEHT
MPOrpaMMbl
1 2 3 5 6
CamocrosiTesibHasi padora o0ydarwmuxcs NelS BHeayTUTOpHOE YTEHUE TEKCTa
0  CHEHHaJbHOCTH  00beMOM 5  Thic. 1.  3HAKOB, COCTaBJIEHHE 1 3
TEPMHUHOJIOTUYECKOTO CIIOBapS
IIpome:xyTouyHast arrecranus - {udpepenuupoBanublii 3a4eT 2
HToro nmo iucuuiLinge: 137
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3. YCJOBMS PEAJU3AIIMA TPOTPAMMBI YYEBHOI
TV CHMUILIAHBI

TpeOoBaHuss K MHHUMAJLHOMY MAaTepPUAJIbLHO-TEXHUYECKOMY

o0ecre4eHNI0 y4eOHOH TUCUUIIIMHBI

Peanuzanust  nmporpaMmbl  IUCHUIUIMHBI  TpeOyeT  Haiuuus  KaOuHeTa
MHOCTPAHHOTO S3bIKa IUISl IPOBEACHUS MPAKTUUYECKUX 3aHSATUN, TPYIIOBBIX U
WHIVBHUAYaJbHBIX KOHCYJIbTALUN, TEKYIIETO KOHTPOJISI U IPOMEKYTOYHOM aTTECTALIUH.
O6opynoBanue:
- pabouee MeCTO MPerno/1aBaTes;
- CIIeMATIM3UPOBAaHHAs MEOEIhb (CTOJBI, CTYJIbS IO KOJIMYECTBY 00YUaIOIIUXCs);
- IOCKa YYCHHYECKas.
TexHuueckue cpeacTBa 00y4eHHUs:
- KOMIIbIOTEP (HOYTOYK);
- MyJBTUMEAUNHBIN NPOEKTOP, IKPaH.
Y4aeOHO-Har IS qHBIC mocoOus: TJIaKaThlI, y4eOHO-HATJIsITHbIE rmocoous,
00ecreynBae TEMATUYECKHE WUTIOCTpAMu 1o paboyeil mporpaMMe JUCUUILINHBL,
B TOM YHCJIE, BUJC0-ay/IU0 MAaTEPUAJIbl, KOMITbIOTEPHBIE TPE3CHTAIU Y.

KomMrmbproTep uMeeT A0CTyn K 3JIEKTPOHHO-OMOJIMOTEYHBIM CHUCTEMaM, BBIXOJ B
ri100anbHyt0 ceTh IHTEepHET, OCHAIIEH JIMIIEH3MOHHBIM ITPOrPAMMHBIM 00ECIICUEHHUEM.

Y4yeOHO-MeTOAMYecKOe W HHGpOpPMANMOHHOE o0ecleyeHHe Ppean3aluu
Y4eOHOM TUCHMILIMHBI
OcHoBHbBIE yUeOHbIEe U3TaHUS:

1. Kapriora, T.A. English for Colleges=Aurnuiickuii S3bIK s KOJUICIKEH
[DnekTponHbIii pecype]: yuebnoe mocodue / Kapmoa T.A. — Mocksa: KuoPyc, 2020.
— 281 ¢. — Pexxum nocrtyma: https://book.ru/book/935920.— 5B5C «BOOR.RU»

2. AHrnmiickuii sI3pIK A ropuctoB: yuebnuk s CIIO /M.A. HOrosa, E.B.
Tpocknep, C.B. I1aBnosa, H.B. CaasixoBa; nmoa o6m1. pea. M.A. FOrosoii.- M.: 1U3x.- Bo
IOpaiit, 2019.- 471 c.- (Cepus: IIpodeccnonansnoe obpazoBanme). ISBN 978-5-534-
10343-4

3. bpens, H.M. Anrnmiickuii si3bik. ba3oBbeiii kypc @ yueOnuk / bpens H.M.,
ITocnaBckas H.A. — Mocksa : KnoPyc, 2021. — 272 c. — ISBN 978-5-406-07953-9.
— URL: https://book.ru/

4. T'onyGeB A.Il. AHrmmiCKUi S3bIK JUIsl BCeX creruanbHocTel: yueOHuk /A.IL.
lonyGeB, A l. Kyk, U.b. Cmupnosa .- Mocksa: KHOPYC, 2019.- 274c.- (Cpennee
npodeccroHanbHoe o0pa3zoBanue). ISBN 978-5-406-07176-2

5. I'ypees, B. A. Anrnuiickuii s3b1k. ['pammartnka (B2) : yueOHUK U MPAKTUKYM
st cpemaHero mpodeccuonanbHoro obpazoBanus / B. A. TI'ypeeB. — Mocksa:
M3narenscTtBo FOpaiit, 2020. — 294 ¢. — (IlpodeccuonanpbHoe o0pa3oBaHHE). —
ISBN 978-5-534-10481-3. — Texkct: anexktponnsiii // DBC HOpaiit [caiiT]. — URL:
https://urait.ru

6. AutoB, B. ®@. Aurnmiickuii s3bik (al-Bl+): yueOHOE mocoOue st CpeaHero
npodeccuonanbHoro oodpasosanusi /| B. @. Autos, B. M. Autosa, C. B. Kagu. — 13-¢
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u3n., uchnp. W gon. — MockBa : HsznmarensctBo FOpaiit, 2020. — 234 c. —
(ITpodeccuonansuoe obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-08943-1. — Tekcr:
anektponubIi // OBC FOpaiir [caiit]. — URL.: https://urait.ru/

JlonosiHUTE IbHBIE YYeOHbIe U3IaHUs

7. He3oposa, I'. JI. AHrnmiickuii s3pIK. ['pammaTtuka: ydeOHOe mocobwe st
CpeIHEero po¢eCCUOHATBHOTO oOpa3oBaHus / I'. 1. HeB3opoga,
I'. . HukutymkuHna. — 2-¢ u3A., ucnp. u non. — Mocksa: HUznatensctBo FOpaiir,
2020. — 213 c. — (IIpodeccuonansuoe obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-09886-0.
— Texkcr: anekrponnsi // DbC KOpaiit [caiiT]. — URL.: https://urait.ru/

8. bpens, H.M. Anrmmiickuii si3bIk. ba3oBbeiit kypc : yueOnuk / bpens H.M.,
[TocmaBckas H.A. — Mocksa : KaoPyc, 2021. — 272 c. — ISBN 978-5-406-07953-9.
— URL: https://book.ru/

9. Kaprnioa, T.A. English for Colleges=AHIHIACKHI S3BIK JUIS KOJUICKEH !
yaebHoe nocobue / KapmoBa T.A. — Mocksa : KanoPyc, 2021. — 281 c¢. — ISBN 978-
5-406-08159-4. — URL.: https://book.ru/

HNuTepHer-pecypcesbl:

10. America’s homepage. IlyremiecTBue Mo mTaraM W Tropojam, 3HAKOMCTBO C
HUCTOpHUEH, KYJIbTYpOil, 00pa3oM KU3HM aMEpUKaHIEB [DIEKTpOHHBIN pecypc]: Pexum
nocryma: http://www.infospace.com/info.USA/

11. Click UK — mopran mns wu3yyalommx KylnsTypy BemukoOpuraHuu
[DnekTponHbIi pecypc]: Pexum gocryna http://clickuk.ru
12. TESOI on-line activities - wuWHTepaKTHBHBIC 3aJaHUsA JUIS HW3ydYaONIUX

AHTIIMACKUN SI3bIK [ DJCKTPOHHBIHN pecype]: Pexxum nocryna: http://adesl.org/

13. Dumuknonenust «bputanHukay [DnexkTpoHHBI pecypc]: Pexum nocryma:
http://www.britannica.com

14. Hello-online! (anekTpoHHBI KXypHAI I N3YyYAIONIMX aHTJHMHCKHUHA S3BIK U
npernojaaBateinieii) [DneKkTpoHHbIi pecypc]: Pexxum moctyma: http://www.hello-online.ru
MeToanyeckue yKa3aHusi 1J1s1 00y4arOIMXCsl 0 0CBOECHHUIO TUCITUIITIMHBI

11. Metoauueckue ykazaHus I OOyJarOImMMUXCS O BBITOJHEHUIO TMPAKTHYCCKUX
pabor.

12. Meroaudeckne yKa3zaHHs Uil OOYYarOIIUXCS 110 BBIMOJHEHUIO 3aJIaHUM
CaMOCTOSITEIIbHON paOOTHI.

4. KOHTPOJIb U OLIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHMS YUEBHOM
JACTUTIIAHBI

DopMBbI M METOAbI KOHTPOJIS M OLICHKHU Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHsI

Pe3yabTaThl 00yueHus DopMbI U METOBI
KOHTPOJISI M OLIEHKH

OO1u1re KOMITETEHIINN | Texymui KOHTPOIIb:
OK 1. [loHumarh CyuiHOCTh M COLMAIbHYIO 3HAUUMOCTh CBOEH Oymylieil |- onpoc yCTHBIH
npodeccuu, NposBIATH K HEll YCTONUMBBIM HHTEpecC. (ppoHTaNbHEI);

OK 2. Opranu3oBbIBaTh COOCTBEHHYIO JESTEIbHOCTh, BBIOMPATh TUIIOBBIE|- TECTUPOBAHUE;
METOABI U CIOCOOBI BBIOJHEHHUS NMPOPECCHOHATBHBIX 33a7a4, OLICHUBATh|- BHIIOJTHEHUE

ux 3¢ HEeKTUBHOCTH M KAYECTBO. MMCbMEHHOU PaboTHI;
OK 3. IlpuHnMath pemeHus B CTaHJapTHBIX M HECTAHAAPTHBIX CUTYAIUSX |- BHIIIOJIHEHUE
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Y HECTH 32 HUX OTBETCTBEHHOCTb. MPAaKTUYECKON pabOThI
OK 4. OcymecTBiaTh IOMCK U  HCHOJb30BaHME HH(OpManuy,|(MHAMBUAyaIbHAs Gopma
HEoOXoauMoN 11 3(P(EKTUBHOrO BBINOMHEHUS HPO(ECCHOHATBHBIX | pabOTHI).

3aja4, Npo(ecCHOHAIBHOTO U JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.
OK 5. Hcnons3oBaTh MH(GOPMANOHHO-KOMMYHHUKALMOHHBIE TeXHOIornu| OleHKa pe3yIbTaToB

B IIPO()eCCUOHATBHON 1S TETbHOCTH. BBINOJIHEHUS

OK 6. PaGoTtarh B KOJJICKTHBE M KOMaHe, (PQPEKTHBHO OOIIATHCA C|CaMOCTOSTENLHOU paboThI
KOJIJIETaMH, PYKOBOJICTBOM, ITOTPEOUTEIISIMHU.
OK 7. Bparp Ha cebs OTBETCTBEHHOCTb 3a paboTy wieHOB Komaunsl| [Ipomexxyrounas
(MOAYMHEHHBIX ), PE3YJIbTAT BHIIIOJHEHUS 3aaHUH. arrecTauus B bopme
OK 8. CamocTosiTensHO OINpeneNnarh 33Aadu  MpodeccHoHanbHOro H|Au(QepeHIrpOoBaHHOTO
JMYHOCTHOTO PAa3BUTHA, 3aHUMAThCA CaMOOOpPa30BaHMEM, OCO3HAHHO|3aueTa. MeToJ MpoBeAeHUs

IUTAHUPOBATH MOBBIIICHUE KBATH(DUKAITUH. IPOMEKYTOYHOU
OK 9. OpreHTHPOBAThCSA B YCIOBHSIX IMOCTOSTHHOTO M3MEHEHHUS IPAaBOBOM |aTTECTAIlMK:  BBIOJHCHHE
0asbl. KOMILUIEKCHOT'O 3aaHus

OK 10. CoOmromate OCHOBBI 3JI0pPOBOTO 00pasza >KH3HHU, TpPEOOBAHMS
OXpaHbl Tpy/a.

OK 11. CoOGmromaTh AEJIOBOM JTHKET, KYJIbTYPYy W TICHXOJIOTHUECKHUE
OCHOBBI OOIIIEHUS, HOPMBI U MPaBUJIa TIOBEJCHHUSI.

OK 12. IIposiBIIATH HETEPIUMOCTH K KOPPYIITHOHHOMY TTOBEJICHHIO.

YMETh:

- oOmarecs (YCTHO W THUCHBMEHHO) HA HMHOCTPAHHOM S3bIKE Ha
npodeccuoHanbHbIe U TOBCETHEBHBIE TEMBI,

- TEPEBOJUTH CO CIIOBAPEM HHOCTPAHHBIC TEKCTHI MPO(ECCHOHATHLHOU
HaIpPaBJIEHHOCTH;

- CaMOCTOSITEIIbHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO W MHUCHMEHHYIO PEUb,
MOTIONHSTH CIIOBAPHBII 3amac.

3HATH:

nekcudeckuit (1200 - 1400 jeKkCHYECKMX EAMHUII) W TpaMMAaTHUCCKHM
MUHMMYM, HEOOXOAMMBIM JUIsi YTEHUS W TiepeBojia (CO CiIoBapeM)
WHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPO(HeCCHOHATHLHOM HATPABIEHHOCTH.

@OoHJ OUEHOYHbIX CPeIACTB /ISl TMPOBEACHUS MPOMEKYTOYHOMU
arrecTaluy 00y4arIUXCH M0 AUCHUILINHE

IMoka3aTe/n U KpUTEPUU OLIECHUBAHUSA KOMIIETECH LU
[TokazaTenn W KpUTEPUM OILICHUBAHUS KOMIIETCHIIMH, OMNUCAHUE IIIKaJ
OIICHUBAHUS COAEPIKATCS B MPUIIOKEHUH 1.

KoHTpoJsibHbIE M TECTOBbIE 3aJaHUS
KonTpombsHble 3a1aHus coiepKaTcs B MPUIIOKEHUHU 1.
MeToauveckue MaTepHuaJbl

MeTtonuueckue MaTepHalibl, ONPENEISIOIINE MPOLEAYPbl OLEHUBAHUS 3HAHUM,
YMEHUH, XapakTepusyroumx (HOpMUpOBaHME  KOMIIETEHUMH,  coAep)Karcsi B
npuioxeHuu 1.
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Ipunoxenune 1

KoHTPOJIbHO-0LIEeHOYHBIE CPeIcTBA
7151 IPOBE/IEHNUsI MPOMEKYTOUYHOI ATTECTAIIMHU MO TUCIUTITTHHE
OI'C2.03. UnocTpaHHBIN A3bIK (AHTJIHIICKUI)

dopma NMPOMEKYTOUHOIM arrectamumn: guddepeHnupoBanublii  3auet (6
cemecTp).

Cucrema onleHUBAHHUS Pe3y/JIbTATOB BbINOJIHEHHUSA 3aaHU
OneHuBaHME pe3yJbTAaTOB BBIIOJHEHUS 3aJaHUM MPOMEXKYTOYHOM aTTecTanuu
OCYILIECTBJIIETCA Ha OCHOBE CIEAYIOLIUX MPUHIUIIOB!
JIOCTOBEPHOCTHU OLIEHKH — OLIEHUBAETCSl YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH 3HAHMM, YMEHUH,

IIPaAKTUYICCKOI'O OIIbITA, O6IHI/IX 151 HpO(beCCI/IOHaHBHBIX KOMHGTGHHHﬁ,
IIpOACMOHCTPUPOBAHHBIX 06y‘IaI-OIJ_II/IMI/ICH B XOA€ BBIIIOJIHCHUA 3aaHUA,
AICKBATHOCTU OICHKH — OICHKa BbIIIOJTHCHUA 3aI[aHI/II71 AOJDKHAa TIPOBOJUTLHCA B

OTHOIIIEHUU TE€X KOMIETCHIIUN, KOTOpbhle HEOOXOMUMBbI mJisi 3(P(HEKTUBHOTO BBIIOTHEHUS
3a7aHus;

HAJICKHOCTH OIICHKHU — CHCTeMa OIICHWBAHUS BBINOJTHEHUS 3aJaHUN TOJDKHA 00JagaTh
BBICOKOM CTETEHBI0 YCTOMYMBOCTHU MPU HEOJHOKPATHBIX OLICHKAX YPOBHS C(POPMUPOBAHHOCTHU
3HAHWM, YMEHUN, TMPAKTHUYECKOTO OIbITa, OOMUX U NPOPEeCcCHOHAIBHBIX KOMIETEHIUN

00yJaromuxcs;

KOMIIJIEKCHOCTH OIIEHKM — CHCTEMa OIICHMBAHMS BBIINOJHEHHUS 3aJaHui JIOJDKHA
MO3BOJISITh ~ MHTETPATUBHO  OICGHMBATh 00OmMe ¥ NpodecCHOHATbHBIC KOMITCTCHIIUU
00yJaronuxcs;

00BEKTUBHOCTHU OIICHKH — OIICHKA BBITOJIHCHHS 3aaHHUH JIOJDKHA OBITh HE3aBUCUMOM OT
0cOOEHHOCTEH TPOQPECCHOHATBPHON OpHUEHTAMM WIW TPEANOYTCHUM MpernojaBaTenei,
OCYIIECTBIISFOIINX KOHTPOJIb WM aTTECTAIIHIO.

[Tpu BBIMONHEHUH TIPOLIEYp OICHKU 3aJaHUN UCIOJB3YIOTCS CIEAYIONNE OCHOBHBIE
METO/IbI:

METO/]T pacueTa NEPBUYHBIX 0alIOB;

METO/I pacueTa CBOJIHBIX 0aJIOB;

Pe3ynbTaThl BBITOJIHCHHSI 33JJaHUN OICHUBAIOTCS B COOTBETCTBHM C pa3paOOTaHHBIMU
KPUTEPUSIMH OICHKH.

Hcnonb3yercs naTHOAIIbHAS IIIKaJIA )T OLICHUBAHUS PE3yIbTaTOB O0YUCHHUS:

[TepeBo MATHOAITLHON MIKANBI yYeTa PE3YIHTATOB B MATHOALIEHYIO OIICHOYHYIO
IKAITy:

Ounenka KoumnuecTBo 0a/1/10B, HAOPAHHBIX 32 BbINOJHEHHE
TEOPETHYECKOI0 U MPAKTUHYECKOI0 3aJaHus,
cpeaHMii 0aJ11 10 HTOraM ATTeCTalMH

Oreska 5 «oTan4HO» 4.6-5
Orenka 4 «Xoporo» 3,6-45
OreHka 3 «yI0BIETBOPUTEITHHOY 3-3,5
OrneHka 2 «HEey10BJIETBOPUTEIHHO <29
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KoHTpOoJIbHO-01IeHOYHBbIE CPeICTBA
3ananmue:

1. TIlpouuTaTh U NIUCBMEHHO NEPEBECTU TEKCT (CTAThIO) HA PYCCKUMN SA3BIK
2. Tlepecka3arh TEKCT (CTAThI0) HA AHTJIIMICKOM SI3BIKE

HpnMeprle NMPaAKTUYIECCKUE 3alaHUA

Bapuanrt 1
1. Ilpouumaiime u nucomeHHO nepesedume mexcm (Cmamvio) Ha PyCcKUll A3blK
2. [lepeckadcume mexcm (cmamvio) HA AHSIUTIICKOM S3bIKE

Barristers in England and Wales (1)

Barristers in England and Wales are one of the two main categories of lawyer in England and Wales, the
other being solicitors. Barristers have traditionally had the role of handling cases for representation in court,
both defence and prosecution. (The word 'lawyer' is a generic one, referring to a person who practises in law,
which could also be deemed to include other legal practitioners such as chartered legal executives.)

The work of senior legal professionals in England and Wales is divided between solicitors
and barristers. Both are trained in law but serve differing functions in the practice of law.

Historically, the superior courts were based in London, the capital city. To dispense justice throughout
the country, a judge and court personnel would periodically travel a regional circuit to deal with cases that had
arisen there. From this developed a body of lawyers who were on socially familiar terms with the judges, had
training and experience in the superior courts, and had access to a greater corpus of research material and
accumulated knowledge on the interpretation and application of the law. Some would go "on circuit" with the
court to act on behalf of those requiring representation. By contrast, solicitors were essentially local to one
place, whether London or a provincial town.

Lawyers who practised in the courts in this way came to be called "barristers" because they were "called
to the Bar", the symbolic barrier separating the public—including solicitors and law students—from those
admitted to the well of the Court. They became specialists either in appearing in court to represent clients, or in
the process of using the courts, which would include giving oral or written advice on the strength of a case and
the best way to conduct it. For those who had the means and preference to engage a solicitor, it became useful,
then normal and then compulsory, for the solicitor in turn to select and engage a barrister to represent the client
before the courts.

BapwuanT 2
1. Ilpouumaiime u nucomenHo nepeseoume mexkcm Ha pycCKull A3blK
2. Ilepeckadicume mexcm Ha GHIUUCKOM S3bIKe

Barristers in England and Wales (2)

Likewise, it became either useful or normal (but not compulsory) to engage an appropriate barrister
when highly specialist advice was required. Many barristers have largely "paper practices” and rarely or (in
some cases) never make court appearances.

Historically, practising at the bar (or in court) was a more socially prestigious profession than working
as a solicitor. In the 18th and 19th centuries, the bar was one of the limited number of professions considered
suitable for upper class men; politics, the Army and Navy, the established clergy, and the civil and diplomatic
services being the others. Many leading eighteenth and nineteenth-century politicians were barristers; few were
solicitors. In the 20th century, solicitors closed the gap greatly, especially in terms of earnings, and by the early
21st century the social gap was far less important than formerly.

Until recently, the most obvious differences between the two professions was that, firstly, only barristers
had exclusive and wide rights of audience (that is, a right to plead) in all courts in England and Wales, and
secondly, only solicitors could be directly engaged by clients for payment. These differences have been eroded
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by recent deliberate changes, although in many fields of legal practice, the distinction is largely retained in
practice.

Barristers have full rights of audience to appear in all courts, from highest to lowest. Solicitors, on the
other hand, have traditionally been able to appear only as advocates in the lower courts (that is, the magistrates'
and county courts) and tribunals. The bulk of such work continues to be handled by solicitors. Under section 17
of the Courts and Legal Services Act 1990, solicitors with appropriate advocacy experience are entitled to
acquire higher "rights of audience", enabling them to appear in the superior courts. Solicitors who attain these
rights are known as solicitor-advocates.

BapuanTt 3
1. [Ipouumaiime u nucomenHo nepegedume MeKCm Ha PyCCKULL A3bIK
2. Ilepeckadicume meKkcm Ha AH2IUUCKOM A3bIKe

Key differences from the profession of solicitor

In practice the number of solicitor-advocates exercising their right to do so remains fairly small, and
solicitors often continue to engage a barrister to undertake any required advocacy in court. Not only is this
division traditional; in higher-value civil or more serious criminal cases, it is often tactically imperative to
engage a specialist advocate (because if one side does not the other might).

Until 2004, barristers were prohibited from seeking or accepting "instructions™ (that is, being hired) directly by
the clients whom they represent. The involvement of a solicitor was compulsory. The rationale was that
solicitors could investigate and gather evidence and instructions and filter them — according to the interests of
the client — before presenting them to the barrister; in return the barrister, being one step removed from the
client, could reach a more objective opinion of the merits of the case, working strictly from the evidence that
would be admissible in court. In addition, being less involved in the current affairs of clients, including many
matters that might never come to court, barristers had more time for research and for keeping up to date with the
law and the decisions (precedent) of the courts.

Theoretically, this prohibition has been removed. In certain areas (but not crime or conveyancing), barristers
may now accept instructions from a client directly ("Direct Access™). Only a solicitor, however, may undertake
any work that requires funds to be held on behalf of a client.

A barrister is in principle required to act for any client offering a proper fee, regardless of the attractions
or disadvantages of a case and the personal feelings of the barrister towards the client. This is known as the
"cab-rank rule", since the same rule applies to licensed taxi-cabs. Modifying conditions include that the barrister
is available to take the case and feels competent to handle the work. A barrister who specialises in, for example,
crime is not obliged to take on employment law work if he is offered it. He is entitled (and, even, obliged) to
reject a case which he feels is too complicated for him to deal with properly.

Bapuanr 4
1. Ilpouumaiime u nucomenno nepegedume mexcm Ha pycckull A3blK
2. Ilepeckadicume mexkcm Ha QHIUNUCKOM S3bIKe

Manner of work

Barristers work in two main contexts: in self-employed practice (formerly known as "“independent
practice") or in "employed" practice (i.e. salaried).

Most barristers are in self-employed practice, but operate within the framework of a set of Chambers.
Under a tenancy agreement, they pay a certain amount per month (“rent™) or a percentage of their incomes, or a
mixture of the two, to their chambers, which provides accommodation and clerical support (including the crucial
function of booking, and sometimes of finding, work). The Head of Chambers, usually a Queen's Counsel (also
referred to as "QC" or "Silk") or a "senior junior", may exercise a powerful influence on the members, and
members often offer informal help and guidance to each other. They are not liable for each other's business (as
partners are). Members of the same set of chambers may appear on opposite sides in the same case. Each
barrister remains an independent practitioner, being solely responsible for the conduct of his own practice and
keeping what he earns. He does not receive a salary from anyone. A barrister in independent practice will be
instructed by a number of different solicitors (“professional clients") to act for various individuals, government
departments, agencies or companies ("lay clients™).

By contrast, an "employed" barrister is a barrister who works as an employee within a larger
organisation, either in the public or private sector. For example, employed barristers work within government
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departments or agencies (such as the Crown Prosecution Service), the legal departments of companies, and in
some cases for firms of solicitors. Employed barristers will typically be paid a salary, and in most circumstances
may do work only on behalf of their employer, rather than accepting instructions on behalf of third parties (such
as their employers' customers). They remain subject to the Bar Council's Code of Professional Conduct, and
their advice is entitled to professional privilege against disclosure.

New entrants to the employed bar must have completed pupillage in the same way as those in
independent practice. The Bar Council produces exhaustive guidance regulating the way in which both groups
operate, although in 2006 some of the regulatory authority was passed over to the independent Bar Standards
Board.

In 2011 there were around 12,000 barristers in independent practice,*-of which about ten per cent
were QC. A further group (about 3,300)2 were employed in companies as ‘in-house’ counsel, or by local or
national government, or in academic institutions.

Bapuant 5
1. Ilpouumaiime u nucomeHHO nepeseoume MmeKcm Ha pyccKull A3vlK
2. [lepeckadgicume mexcm Ha AHeIUNICKOM SI3bIKe

Appearance and forms of address

The appearance and form of address of a barrister is bound by a number of conventions.

A barrister's appearance in court depends on whether the hearing is "robed” or not. In England and
Wales, criminal cases in the Crown Court are almost invariably conducted with the barristers' wearing robes, but
there is an increasing tendency in civil cases to dispense with them. The vast majority of County Court hearings
are now conducted without robes, although the traditional attire continues to be worn in High Court
proceedings.

At a robed hearing, barristers wear a horsehair wig, an open black gown, dark suit and a shirt, with
strips of white cotton called 'bands' or 'tabs' worn over a winged collar, instead of a tie. Female barristers wear
either the same shirt, or a special collar which includes the bands and tucks inside a suit jacket. QCs wear
slightly different silk gowns over short embroidered black jackets and striped trousers. Solicitors wear a black
gown (of a distinct style), wing collar and band and a wig. The question of barristers' and judges' clothing in the
civil courts was the subject of review, and there is some pressure to adopt a more "modern” style of dress, with
European-style gowns worn over lounge suits. Guidance from the Bar Council has resulted in robes being worn
for trials and appeals in the County Court more than formerly.El

In court, barristers refer to each other as "my learned friend" ! When referring to an opponent who is a
solicitor, the term used is "my friend" — irrespective of the relative ages and experiences of the two.

In an earlier generation, barristers would not shake hands or address each other formally. The rule
against shaking hands is no longer generally observed, though the rule regarding formal address is still
sometimes observed: at Gray's Inn, when toasting other barristers, a barrister will address another only by
surname, without using a prefix such as 'Miss'.

The Inns provide a social and professional hub where barristers and jurists can meet. They comprise a
grand hall where barristers dine and attend social functions, and include an extensive library. Several rooms are
available for conferences, and a place for trainee barristers to engage in advocacy practice. Two of the Inns have
chapels, and Middle Temple and Inner Temple share Temple Church. All four Inns are set in well-tended
gardens, and are surrounded by chambers often organised in courtyards and squares.

BapwuanTt 6
1. [Ipouumaiime u nucomenHo nepegedume MeKCm Ha PyCCKULL A3bIK
2. Ilepeckadicume meKkcm Ha AH2IUUCKOM A3bIKe

Regulation

Beginning in January 2006, standards for admission to the bar and disciplinary proceedings are
administered by the Bar Standards Board (BSB), a regulatory board of the General Council of the Bar. The BSB
is not legally separate from the General Council of the Bar, but is set up so as to be independent of it.
Previously, barristers were governed by the General Council of the Bar and the individual Inns of Court. There
are four Inns, all situated in the area of London close to the Law Courts in the Strand. Gray's Inn is off High
Holborn, Lincoln's Inn off Chancery Lane, the Middle and Inner Temples, situated between Fleet Street and
theEmbankment.
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Direct public access to barrister. Members of the public may engage the services of the barrister directly
under the Public Access Scheme; a solicitor is not involved at any stage. Barristers undertaking public access
work can provide legal advice and representation in court in all areas of law (see the Public Access Information
on the Bar Council website) and are entitled to represent clients in any court or tribunal in England and Wales.
Once instructions from a client are accepted, it is the barrister (rather than the solicitor) who advises and guides
the client through the relevant legal procedure or litigation.

Before a barrister can undertake Public Access work, he or she must have completed a special course.
At present, about 1 in 20 barristers has so qualified. 'Licensed Access' is a separate scheme available to certain
nominated classes of professional client; it is not open to the general public.

It is an early 21st-century development to enable barristers to accept instructions directly from clients; it
results from a change in the rules set down by the General Council of the Bar in July 2004. The Public Access
Scheme has been introduced as part of a larger effort to open up the legal system to the public, and to make it
easier and cheaper for individuals to obtain access to legal advice. It reduces the distinction between solicitors
and barristers. The distinction remains, however, because a solicitor's role has certain aspects which a barrister
is not able to undertake.

Bapuanrt 7
1. Ilpouumaiime u nucbMeHHO nepeseoume MeKCm Ha PYCCKUL s3bIK
2. [lepeckasicume mexcm Ha AHSIUNICKOM SA3bIKE

Education and training (1)

A prospective barrister must first complete the academic stage of their legal education by obtaining a
gualifying law degree. In lieu of a formal law degree, however, the individual may undertake a one-year law
conversion course, formerly known as the CPE (Common Professional Examination) or PGDL (Postgraduate
Diploma in Law), and now known simply as a GDL (Graduate Diploma in Law), having initially graduated in a
subject other than law. The student joins one of the Inns of Court and takes the Bar Professional Training
Course (BPTC) at one of the accredited providers.

It is still mandatory to "keep terms" before the student can be called to the bar. The student must
participate in 12 qualifying sessions, which may include dining in the Hall of the Inn.’l It used to be a
prerequisite that 24 dinners were eaten before call, but the number has since been reduced to twelve. Dining
credits are available for participating in specified training events (e.g., a weekend at Cumberland Lodge
organised by one of the Inns credits attendees with three dinners). It is also possible to "double-dine™ on various
special occasions, by which the student is credited with two sessions.

The origins of this date from the time when both students and practitioners dined together; students
learned elements of their education from their fellow diners and from readings given by a senior member of the
Inn (Master Reader) after the meal. Generally, in order for the dinner to count towards the 12 required, the
student must remain seated until after coffee has been served. Often moots (legal debates arguing for or against
a point before a notional appellate court) are held in hall afterwards. At the successful completion of the BPTC
(where continuous assessment as well as examinations are now the rule), and completion of the requisite
number of dining nights, students are entitled, subject to various formalities, to be "called to the Bar" at a
ceremony in their Inn. This is conducted by the Masters of the Bench, or Benchers, who are generally senior
practising barristers or judges.

Once called to the bar, the new barrister has a choice whether or not to pursue a career in practice. As
there are far more applicants for "tenancy" in barristers' "Chambers" (see below) than there are places, many
barristers are unable to obtain a tenancy and choose to go into commercial or academic work. Those choosing
not to practice continue to be recognised as 'barristers', although may not provide legal services under this label,
and remain subject to some limited regulation by the Bar Standards Board.

BapuanT 8
1. Ilpouumaiime u nucomenno nepegedume mexcm Ha pycckull A3blK
2. Ilepeckadicume mekcm Ha QH2IUUCKOM SA3bIKE

Education and training (2)

One who wishes to become a practising barrister must first obtain a "pupillage”. This is a competitive
process which involves some 4,000 students applying for some 300 places each year. The online pupillage
application system, Pupillage Portal (formerly known as OLPAS), enables applicants to submit their details to
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up to 12 barristers' chambers.®! The Pupillage Portal system is used by most chambers to recruit their pupils;
many, however, do not, and such chambers must be contacted directly by applicants. There is no limit to the
number of non-OLPAS chambers that an applicant can contact. Such chambers' recruiting deadlines broadly
mirror those of the Pupillage Portal sets. Pupillage consists of a period of 12 months, where the pupil studies
with and under a practising barrister of at least 5 years' experience. The time is traditionally served in two six-
month periods under different pupil-masters (three-month periods are becoming increasingly common), usually
in the same chambers. Traditionally, the pupil was paid nothing and could earn no fees until the second six-
month period, when he or she was entitled to undertake work independently. All sets are now required to pay
their pupils a minimum of £12,000 per year.

Some pay considerably more than that, although others have applied for exemption and do not
guarantee any income. The Bar is a highly varied profession, both in terms of the specialism (or otherwise) of
individual sets of chambers, and in the financial rewards available. For sets doing predominantly publicly
funded work, earnings are low for new practitioners. In more specialised areas serving private clients, such as
commercial, tax, or chancery work, earnings are far higher, and at least comparable to those of similarly
experienced solicitors in big city firms.

After pupillage, the new barrister must find a seat or "tenancy" in a set of chambers. Chambers are
groups of barristers, and tend to comprise between 20 and 60 barristers. The members of a Chambers share the
rent and facilities, such as the service of "clerks" (who combine some of the functions of agents, administrators
and diary managers), secretaries and other support staff. Most chambers operate a system whereby the members
contribute to these common expenses by paying a certain percentage of their gross income. However, there is
no profit-sharing as in a business partnership. Individual barristers keep the fees they earn, beyond what they
have to pay towards professional expenses.

The Bar remains a highly individualistic profession, and earnings vary widely — from some newly
qualified (usually criminal) juniors who are lucky to earn £25,000 per year to the top Queen's Counsel (QCs or
‘'silks' as they are known, from their silk gowns) making well in excess of £1 million a year (with a handful of
tax)

BapuanT 9
1. IIpouumaiime u nucomenHo nepegedune MmeKcm Ha PyCCKULl A3bIK
2. [lepeckadicume mexkcm Ha AHSIUUCKOM 53bIKe

A barrister

A barrister (also known as barrister-at-law or bar-at-law) is a type of lawyer incommon
law jurisdictions. Barristers mostly specialise in courtroom advocacy and litigation. Their tasks include taking
cases in superior courts and tribunals, drafting legal pleadings, researching the philosophy, hypothesis and
history of law, and giving expert legal opinions. Often, barristers are also recognised as legal scholars.

Barristers are distinguished from solicitors, who have more direct access to clients, and may do
transactional-type legal work. It is mainly barristers who are appointed as judges, and they are rarely hired by
clients directly. In some legal systems, including those of Scotland, South
Africa, Scandinavia, Pakistan, India, Bangladesh, and the British Crown dependencies of Jersey, Guernsey and
the Isle of Man, the word barrister is also regarded as an honorific title.

In a few jurisdictions, barristers are usually forbidden from "conducting” litigation, and can only act on
the instructions of a senior solicitor, who performs tasks such as corresponding with parties and the court,
and drafting court documents. In England and Wales, barristers may seek authorisation from the Bar Standards
Board to conduct litigation. This allows a barrister to practise in a ‘dual capacity’, fulfilling the role of both
barrister and solicitor.

In some countries with common law legal systems, such as New Zealand and some regions
of Australia, lawyers are entitled to practise both as barristers and solicitors, but it remains a separate system of
qualification to practise exclusively as a barrister.

A barrister, who can be considered as a jurist, is a lawyer who represents a litigant as advocate before a
court of appropriate jurisdiction. A barrister speaks in court and presents the case before a judge or jury. In some
jurisdictions, a barrister receives additional training in evidence law, ethics, and court practice and procedure. In
contrast, a solicitor generally meets with clients, does preparatory and administrative work and provides legal
advice. In this role, he or she may draft and review legal documents, interact with the client as necessary,
prepare evidence, and generally manage the day-to-day administration of a lawsuit. A solicitor can provide a
crucial support role to a barrister when in court, such as managing large volumes of documents in the case or
even negotiating a settlement outside the courtroom while the trial continues inside.
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Bapuant 10
1. Ilpouumaiime u nucomenHo nepegeoume mexkcm Ha pycckull A3bIK
2. Ilepeckadicume mekcm Ha QHIUNUCKOM S3bIKe

Differences

A barrister will usually have rights of audience in the higher courts, whereas other legal professionals
will often have more limited access, or will need to acquire additional qualifications to have such access. As in
common law countries in which there is a split between the roles of barrister and solicitor, the barrister in civil
law jurisdictions is responsible for appearing in trials or pleading cases before the courts.

Barristers usually have particular knowledge of case law, precedent, and the skills to "build" a case.
When a solicitor in general practice is confronted with an unusual point of law, they may seek the "opinion of
counsel™ on the issue.

In most countries, barristers operate as sole practitioners, and are prohibited from forming partnerships
or from working as a barrister as part of a corporation. (In 2009, the Clementi Report recommended the
abolition of this restriction in England and Wales.}) However, barristers normally band together into “chambers"
to share clerks (administrators) and operating expenses. Some chambers grow to be large and sophisticated, and
have a distinctly corporate feel. In some jurisdictions, they may be employed by firms of solicitors, banks, or
corporations as in-house legal advisers.

In contrast, solicitors and attorneys work directly with the clients and are responsible for engaging a
barrister with the appropriate expertise for the case. Barristers generally have little or no direct contact with their
'lay clients', particularly without the presence or involvement of the solicitor. All correspondence, inquiries,
invoices, and so on, will be addressed to the solicitor, who is primarily responsible for the barrister's fees.

In court, barristers are often visibly distinguished from solicitors by their apparel. For example, in
Ireland, England, and Wales, a barrister usually wears a horsehair wig, stiff collar, bands, and a gown. Since
January 2008, solicitor advocates have also been entitled to wear wigs, but wear different gowns.

In many countries the traditional divisions between barristers and solicitors are breaking down.
Barristers once enjoyed a monopoly on appearances before the higher courts, but in Great Britain this has now
been abolished, and solicitor advocates can generally appear for clients at trial. Increasingly, firms of solicitors
are keeping even the most advanced advisory and litigation work in-house for economic and client relationship
reasons. Similarly, the prohibition on barristers taking instructions directly from the public has also been widely
abolished. But, in practice, direct instruction is still a rarity in most jurisdictions, partly because barristers with
narrow specializations, or who are only really trained for advocacy, are not prepared to provide general advice
to members of the public.
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umo ...
2. The article is about ... - Oma cmamesi o ...
3. The article is devoted to ... - Cmamws nocsawena. ..
4. The article deals with ... - Cmamos kacaemces ...
5. The article touches upon ... - Cmames 3ampacusaem ...
6. The purpose (aim, objective) of this article is to give the readers some information on... -
Lenv smoti cmamvu dame yumamensm onpeodeeHHy0 UHpopmayuio o ...
Iv. 1. In the first part of the article the author speaks about ... - B nepsoii wacmu cmamovu
asmop 2060pum o ...
2. The author shows ... - 4émop noxaszvieaem ...
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3. The author defines ... - Aeémop onpedensem ...

4. The author underlines ... - Aémop noouepkusaem ...

5. The author notes ... - 4émop ommeuaem ...

6. The author emphasizes (marks out, points out) ... - Aemop ewvidensiem ...

7. First of all it is necessary to underline... - Ilpesicoe 6ceco Heobx00uUMO NOOUEPKHYM® ...
8. The author begins with the describing ... - Asmop nauunaem ¢ onucanus ...

9. According to the text ... - Coaracno mekcmy....

10. Further the author reports (says) that ... - Jarbwe asmop coobwaem, umo...

11. In conclusion ... - B zaxnmiouenuu ...

12. The author comes to the conclusion that ... - B zaxnmouenuu asmop npuxooum x 61600y,
umo...
13. The author concludes by emphasizing the fact that ... - B zakmouenuu asmop ommeuaem

maxou paxkm, Kax ...

1. I find the article interesting. - 4 naxoorcy, umo cmameos unmepecnas.

2. | consider the article important. - 4 cuumaio, umo cmamwst 6adxicnast.

3. | found the article of no values. - 5 naxooicy, umo cmamos ne umeem 6orvuion yennocmu.
4. The article holds much new for (to) me. — B cmamve codepoicumcs MHo20 HO8020 05t MeEHSL.

Kputepun ouenku

BaJuibl 3a
Kputepumn oneHKH K NPAKTHYECKOMY 32/IaHUI0
KPUTEPHUH OLIEHKHU
1 2 3
1 IlepeBon TekcTa (MUCHMEHHBII NIEpeBON) MaxkcumanbHbIi

0aJL1 — 30aJ1a

ITonHeli mepeBO] aAE€KBAaTHBIM CMBICIOBOMY COJCP)KAaHHMIO TEKCTa Ha
pycckoM  s3plke.  TekcT — rpaMMaTH4YecKH  KOPPEKTeH,  Bce
CHUHTAKCHYECKHE CTPYKTYpPbl U JIEKCHMYECKHE EIMHHIBI, BKJIIOYas 3
npodeccuoHaIbHblE TEPMUHBI, NEpeBEACHbl aJeKBaTHO. [lepeBeneHo
100% oObema TekcTa.

[Tonnsiii mepeBoa. BcerpeuaroTcst jieKCcHueckue, IpaMMaTHUYECKHE U
CTMJIMCTUYECKHE HETOYHOCTH, KOTOpBIE HE MPEMATCTBYIOT 00LeMy
MOHUMAHUIO TEKCTa, OJHAKO HE COIJACyIOTCS C HOPMAMHU SI3bIKA
nepeBoya u ctuieM. Ilepeseneno 100%-90% o6bvema Tekcra.

[MonHbIl TIEpeBO TEKCTa ¢ OOJBIIAM KOJTMYECTBOM JICKCHYECKHX,
rpaMMaTHYEeCKUX U CTHIMCTHYECKHUX OLIMOOK, KOTOPBIC MPEMSITCTBYIOT 1
obmemy monnmanuio Tekcra. [lepeseneno 90%-50% o6nema Tekcra.

Henonnmanue cozepkanusi TeKCTa, OOJBIIOE KOJTHYECTBO CMBICIOBBIX
U rpammaTryeckux ommobok. [lepeBeneno menee 50% o0beéMa Tekcra.

0

2 Ilepecka3 Tekcra MaxkcuMaabHbIi
0as — 20as1a

Peub rpamoTHas. [IpaBHIBHO HCIIONB3YIOTCS JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE
KOHCTPYKIIMH, €CJIN JOMYCKAIOTCS OMIMOKH, TO TYT K€ MCHPABISIOTCS
CTY/IEHTOM CaMOCTOSTEIbHO. OOBEM BBICKa3bIBAHHUSI COOTBETCTBYET
TpeboBaHusaM. CTyJEHT IOHUMAET U aJIEKBATHO OTBEYAET HA BOIIPOCHI.

[Ipu BBICKA3bIBAHMM BCTPEYAIOTCS TpaMMaTHYECKHUE OIIMOKH, B TOM
YHUCJie OYeHb cephbe3Hble. OOheM BBICKA3bIBAaHUSI COCTABIISIET HE OoJiee
50% neoOxoauMoro oobeéMa. CTYACHT MCIBITHIBACT 3aTPYIHECHUS MIPU
OTBETax Ha BOIIPOCHI MTPETIOAaBaTEIIs.

ITpu BBICKa3bIBaHUKM BCTPEUAOTCS TPAMMATHUYCCKHE U JICKCHYCCKHE
ONIMOKHM, B TOM 4YHCIEe O4YeHb cepbe3Hble. OO0beM BBICKA3bIBAHHS
cocraBiseT MmeHee 50% HeoOxomuMoro o0bemMa. CTYICHT UCTIBITHIBAET
CepBhE3HBIC 3aTPYAHCHUS ITPU OTBETAX HA BOIPOCKHI IPENOIaBaATEIS.

Htoro 5
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MaTepHaJILHO-TEXHI/I‘leCKOG od0ecrmeyeHue AJIA TIIPOBEACHUS HpOMe)I(yTO‘{HOﬁ
arTrecranuun
ATTCCTaHI/I}I IIPOBOOUTCS B KaOMHETE HHOCTPAHHOI'O A3bIKA.

Y4eb6HO-MeTOAMYECKOe M HMH(OPMALMOHHOE oOecmeveHHe JIs1 NMPOBeAeHHs
HpOMeH(yTOqHOﬁ aTreCraquu
OcHoBHbBIE yUeOHbI€ U3IAHUS:
1. Kapnosa, T.A. English for Colleges=AHramiickuii sI3bIK JIs1 KOJUICIKEH

[DnexTpoHHBIA pecype]: yueOHoe mocodme / KapmoBa T.A. — Mocksa:
KnoPyc, 2020. — 281 ¢. — Pexwum goctyma: https://book.ru/book/935920.—
OBC «BOOR.RU»

2. Aarnuiickuii si3pIk s ropuctoB: yueOnuk mina CIIO /M.A. HOrosa, E.B.
Tpockiep, C.B. ITaBnosa, H.B. CagsixoBa; mox o6mi1. pea. M.A. FOrogoii.- M.: 131.- Bo
FOpaiit, 2019.- 471 c.- (Cepus: IIpodeccuonansnoe obpazopanue). ISBN 978-5-534-
10343-4

3. bpens, H.M. Anrmmiickuii si3p1k. ba3oBbeiit kypc @ yueOnuk / bpens H.M.,
[Tocmasckas H.A. — Mocksa : KaoPyc, 2021. — 272 c. — ISBN 978-5-406-07953-9.
— URL: https://book.ru/

4. T'onyOeB A.Il. AHrIMiACKUI A3BIK JUIsl BCEX crenuanbHocTel: yuyeOHuk /A.IL
I'onyGes, A 1. Kyk, N.b. Cmupnosa .- Mocksa: KHOPYC, 2019.- 274c.- (Cpennee
npodeccuonanbsHoe oopaszoBanue). ISBN 978-5-406-07176-2

5. I'ypeeB, B.A. Aurnwmiickuii s3bik. ['pammaTtuka (B2): yueOHUK M NMpaKTUKYM
s cpenHero mnpodeccuonanpHoro ooOpazoBanusi/ B. A. 'ypeeB. — M.: IOpaiir,
2021. — 294 c. — (IIpodeccuonanpHoe obOpazoBanue). — ISBN 978-5-534-10481-3.
— Texkct: oanextponnbii // O6pazoBatenbHas 1uiargopma HOpaiit [caliT]. —
URL: https://urait.ru/bcode/474630

6. AutoB, B. ®. Anrnuiickuii s3eik (al-Bl1+) : yueOHOE mocoOue 1Jisi CpeaHero

npodeccroHabHOro oopaszoBanusi / B. ®. Autos, B. M. Autora, C. B. Kagu. — 13-¢
u3a., ucnp. U jgon. — MockBa : MsmarenbctBo HOpaiit, 2020. — 234 c. —
(ITpodbeccuonansuoe o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-08943-1. — Tekcr:

anektpouHbii // DBC FOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/
JlonoJIHUTe IbHbIE YUeOHbIe W3TaHusI

7. HeB3oposa, I'. JI. Aurnwmiickuii s3pik. ['pammartuka: ydeOHOe mocobue st
CpPEIHETO poheCCHOHAIBHOTO oOpa3zoBanmus / I'. JI. HeB3opona,
I'. U. Hukutymkuaa., — 2-e u3fd., ucnp. U jaon. — Mocksa: M3natensctBo FOpaiit,
2020. — 213 c. — (IIpodeccuonansunoe obpazopanue). — ISBN 978-5-534-09886-0.
— Texkcr: anexkrponnsiii // DbC KOpaiit [caiiT]. — URL.: https://urait.ru/

8. bpenb, H.M. Awnrnwmiickuii s3bik. ba3oBeiii kypc: yueOnuk / Bpens H.M.,
ITocnaBckas H.A. — Mocksa : KnoPyc, 2021. — 272 c. — ISBN 978-5-406-07953-9.
— URL: https://book.ru/

9. Kaprnioa, T.A. English for Colleges=AHIHMICKHIA S3BIK JUIS KOJIICIKEH !
yueOHoe nocodue / Kapnosa T.A. — Mocksa : KnoPyc, 2021. — 281 ¢. — ISBN 978-
5-406-08159-4. — URL.: https://book.ru/
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HNuTepHeT-pecypcenl:

10. America’s homepage. IlyremectBue o mraTaM M ToOpojaM, 3HAKOMCTBO C
UCTOpUEH, KYJIbTYypOl, 00pa3oM U3HM aMEepUKaHIEB [DJIEKTpOHHBIN pecypc]: Pexum
nocryma: http://www.infospace.com/info.USA/

11. Click UK — mnopran pans wu3ydalommx KyJaeTypy BenmukoOpuraHuu
[DnmexTpoHHBIH pecypc]: Pexum noctymna http://clickuk.ru
12. TESOI on-line activities - wuHTepakTHBHBIC 3aJaHUS I H3YYArOIIAX

AHTJIMACKUN SI3BIK [ DJICKTPOHHBIN pecype]: Pexxum nocryna: http://adesl.org/

13. Dumuknonenust «bputanHukay [DaeKkTpoHHBIA pecypc]: Pexum moctyma:
http://www.britannica.com

14. Hello-online! (amexTpoHHBIH KypHAI IS U3YYarOIMX aHMIMHCKHHA SI3bIK 1
nperoaaBaresnieil) [ DneKkTpoHHbIi pecypc]: Pexxum moctyma: http://www.hello-online.ru
MeTtoanyeckue yKa3aHus JJ1s1 00y4AIOIIHXCHA 110 0CBOCHHUIO TUCIIATLIMHBI

11. MeTtoauueckue yKa3aHus Ui 0OyYarOIIMXCS 1O BBIMOJHECHUIO MPAKTHYCCKUX
pabor.

12. Meromuveckne yKazaHus ISl OOYYarOIIMXCS IO BBIMOJIHEHUIO 3aaHHi
CaMOCTOSTEIILHOM PAOOTHI.
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